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Română (MD) 

De’Longhi Braun Household GmbH
Carl-Ulrich-Straße 4
63263 Neu-Isenburg/Germany

5712710611/12.16
DE/UK/FR/ES/PT/IT/NL/DK/NO/SE/FI/PL/CZ/
SK/HU/HR/SI/TR/RO/GR/KZ/RU/UA/Arab
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Română (RO/MD)  

Înainte de utilizare
Citiţi integral şi cu atenţie instrucţiunile de 
utilizare înainte a folosi aparatul.

Atenţie
 � Atenţie: Suprafeţe fierbinţi! 

Fierul de călcat dezvoltă 
temperatură înaltă şi abur 
fierbinte ce pot cauza arsuri.
 � Acest aparat poate fi utilizat de 
către copii cu vârsta peste 8 ani 
şi de către persoane cu capaci-
tăţi fizice, senzoriale sau menta-
le reduse sau cu lipsă de experi-
enţă şi cunoştinţe dacă aceştia 
sunt supravegheaţi sau instruiţi 
referitor la utilizarea aparatului 
într-un mod sigur şi dacă aceştia 
înţeleg pericolele implicate.
 � Copiii nu trebuie lăsaţi să se 
joace cu acest aparat. 
 � Curăţarea şi întreţinerea apara-
tului nu trebuie realizate de  
către copii fără supravegherea 
unui adult.
 � În timpul utilizării şi al răcirii, 
aparatul şi cablul de reţea nu se 
vor lăsa la îndemâna copiilor cu 
vârste mai mici de 8 ani.
 � Dacă cordonul de alimentare 
este deteriorat, acesta trebuie 
înlocuit de către producător, de 
către agentul de service sau de 
către persoanele calificate 
pentru a se evita potenţialele 
pericole.
 � Deconectaţi întotdeauna staţia 
înainte de alimentarea cu apă.
 � Aparatul trebuie să fie utilizat şi 
aşezat pe o suprafaţă stabilă.
 � În pauzele dintre călcare, aşezaţi 
fierul de călcat pe suportul 
pentru sprijinire în poziţie 
verticală sau pe suport. Asigu-
raţi-vă că suportul pentru 
sprijinire în poziţie verticală este 
aşezat pe o suprafaţă stabilă. 

 � Aparatul nu trebuie lăsat nesu-
pravegheat atunci când este 
conectat la reţeaua de alimenta-
re cu energie electrică.
 � Aparatul nu trebuie utilizat dacă 
a căzut, dacă prezintă semne 
vizibile de deteriorare sau dacă 
există scurgeri de apă. Verificaţi 
cablul în mod regulat pentru a 
identifica deteriorări.
 � Nu scufundaţi niciodată ansam-
blul în apă sau în alte lichide.
 � Acest aparat este proiectat 
excluziv pentru uz casnic, pentru 
procesarea de cantităţi obişnuite 
de gospodărie.
 � Cablurile nu ar trebui să vină 
niciodată în contact cu obiecte 
încinse, cu talpa fierului de 
călcat, cu apă sau cu margini 
ascuţite.
 � Înainte de conectarea la o priză, 
verificaţi dacă voltajul acesteia 
corespunde cu cel imprimat pe 
partea din spate a aparatului şi 
asiguraţi-vă că utilizaţi o priză 
legată la pământ.  
 � Atunci când utilizaţi un prelungi-
tor, verificaţi dacă acesta este 
într-o stare bună, dacă are un 
ştecăr cu o conexiune de legare 
la pământ şi dacă corespunde 
cu puterea nominală a  
aparatului (16 A).
 � Talpa fierului de călcat şi supor-
tul pentru fierul de călcat pot 
atinge temperaturi foarte 
ridicate şi ar putea cauza arsuri. 
Nu le atingeţi.
 � Atenţie: Deoarece acest fier de 
călcat deţine o putere ridicată, 
asiguraţivă că sursa de curent 
pe care o aveţi la dispoziţie este 
corespunzătoare. Contactaţi 
furnizorul local de energie 
electrică pentru a vă asigura că 
impedanţa curentului electric nu 
este mai mare de  0.198 Ohm. 
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Descriere

1 Duză de pulverizare
2 Capacul rezervorului de apă
3 Buton de pulverizare
4 Regulator de abur 
5 Butonul turbo pentru abur 
6 Declanşator doză abur 
7 LED pentru controlul temperaturii
8 Cablu de alimentare
9 Suport pentru sprijinirea fierului de 

călcat în poziţie verticală
10 Talpa fierului de călcat 3D  

(A)  Începerea procesului de 
călcare

Umplerea rezervorului de apă
• Asiguraţi-vă că aparatul este oprit şi scos 

din priză.
• Umpleţi rezervorul de apă cu apă de la 

robinet ţinând fierul de călcat uşor înclinat 
şi având grijă să nu depăşiţi nivelul „max”. 
Dacă apa de la robinet are o duritate 
foarte mare, vă recomandăm să utilizaţi 
un amestec de 50% apă de la robinet şi  
50% apă distilată.

• Atenţie: Nu utilizaţi niciodată doar apă 
distilată. Nu adăugaţi aditivi (de exemplu, 
amidon). Nu folosiţi apă de condensare 
de la un uscător de rufe.

Călcarea cu abur 
• Amplasaţi fierul de călcat pe suportul lui 

pentru sprijinirea în poziţie verticală (9) şi 
introduceţi ştecărul în priză.

• Fierul de călcat va începe să se încăl-
zească, iar LED-ul pentru controlul 
temperaturii (7) de pe fier va lumina.

• Când este obţinută temperatura, LED-ul 
pentru controlul temperaturii rămâne 
pornit permanent. Graţie tehnologiei 
iCare de ultimă generaţie este posibilă 
călcarea cu o singură setare a temperatu-
rii, care este perfect adecvată pentru 
toate hainele, fără să le deterioreze nici 
măcar pe cele mai delicate.  

Opţiuni abur:

• Abur continuu (normal)   
Selectaţi cantitatea de abur rotind 
regulatorul de abur (4) într-un interval de 
la «1» la «6». Vă recomandăm o setare de 
abur mediu pentru o călcare obişnuită. 
Numai când călcaţi materiale rigide 
precum in, bumbac gros sau blug se 
recomandă utilizarea setării de abur 
maxim.  

Notă:  În timp ce călcaţi nu rotiţi regulatorul 
de abur dincolo de setarea «6». 

•  Abur continuu (turbo) 
Când regulatorul de abur este poziţionat 
oriunde între «0» şi «6» este posibilă 
activarea funcţiei turbo prin apăsarea 
butonului turbo pentru abur (5) pentru a 
genera cea mai mare cantitate de abur şi 
pentru a îndepărta cutele persistente. 
Apăsaţi butonul turbo pentru abur timp de 
nu mai mult de 30 de secunde.  

•  Doza de abur 
Înainte de utilizare apăsaţi declanşatorul 
dozei de abur (6) de 3 până la 4 ori pentru 
a-l activa.  
Pentru un impuls puternic de abur apăsaţi 
declanşatorul dozei de abur la intervale 
de câteva secunde. 
Este posibilă folosirea funcţiei doză de 
abur prin menţinerea fierului de călcat 
într-o poziţie verticală şi prin tragerea 
declanşatorului dozei de abur. Acest lucru 
este util pentru îndepărtarea cutelor de 
pe hainele care sunt agăţate, perdele etc.

Funcţia de pulverizare
Funcţia de pulverizare (3) generează un 
abur fin care umezeşte uniform materialul şi 
face mai uşoară călcarea cutelor de pe 
textilele foarte rigide.  

Călcare uscată
Reglaţi regulatorul de abur (4) în poziţia «0». 
(= abur oprit). 

Talpa fierului de călcat 3D
Forma rotundă unică a tălpii fierului de 
călcat 3D asigură cele mai bune rezultate de 
glisare pe porţiunile dificile şi în toate 
direcţiile – chiar şi înapoi.  

(B) Oprire automată
Din motive de siguranţă şi de consum redus 
de energie, funcţia de oprire automată este 
activată automat atunci când fierul de călcat 
este aşezat orizontal pe talpa sa timp de 
aproximativ 1 minut sau vertical pe suportul 
lui pentru sprijinirea în poziţie verticală timp 
de aproximativ 8 minute.

• Când fierul de călcat este în modul oprire 
automată, LED-ul pentru controlul 
temperaturii (7) luminează.

• Pentru a reporni fierul de călcat trebuie 
doar să-l mişcaţi înainte. 

• Înainte de a începe din nou să călcaţi 
aşteptaţi până când LED-ul pentru 
controlul temperaturii este pornit.
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(C) După călcare 
• Deconectaţi fierul de călcat şi goliţi 

rezervorul de apă.
• Lăsaţi fierul de călcat să se răcească 

înainte de a-l depozita. 

(D) Îndepărtarea depunerilor  
Preparare

1. Reglaţi regulatorul de abur (4) în poziţia 
«0» (= abur oprit).

2. Umpleţi rezervorul de apă. 
3. Introduceţi ştecărul în priză.
4. Aşteptaţi până când LED-ul pentru 

controlul temperaturii (7) este pornit 
permanent şi scoateţi ştecărul din priză. 
Ţineţi fierul de călcat deasupra 
chiuvetei. 

5. Rotiţi regulatorul de abur în sensul 
acelor de ceasornic dincolo de setarea 
de abur «6». Când auziți un clic trageți 
vertical până când apare capătul arcului. 
Nu trebuie să fie îndepărtat complet.   

Curăţare automată 

6. Mişcaţi aparatul înainte şi înapoi 
deasupra chiuvetei. Din talpa fierului de 
călcat vor ieşi apă fierbinte şi abur, 
împreună cu particule de calc din 
camera de abur. Repetați 1.-6. 

Clătirea valvei 

Pentru a menţine un randament optim, valva 
situată la capătul inferior al butonului turbo 
pentru abur trebuie clătită regulat (atunci 
când producţia de abur este insuficientă). 

7. Scufundaţi capătul inferior al valvei în 
oţet (nu esenţă de oţet) sau suc de 
lămâie timp de minim 30 de minute. 

8. Curăţaţi cu o perie resturile rămase şi 
clătiţi sub jet de apă. 

Resetare  

9. Introduceţi din nou regulatorul de abur, 
împingeţi-l ferm în jos şi rotiţi-l înapoi la 
setarea de abur «6». 

10. Reumpleţi rezervorul de apă.
11. Introduceţi ştecărul în priză.
12. Aşteptaţi până când LED-ul pentru 

controlul temperaturii este pornit 
permanent. 

Notă:  Fierul de călcat nu trebuie niciodată 
utilizat fără regulatorul de apă. 

Nu folosiţi decalcificatori comerciali; 
aceştia vă pot deteriora fierul de călcat.

Notă:  Frecvenţa îndepărtării depunerilor 
depinde de duritatea apei, de cantitatea de 
abur utilizată şi de frecvenţa şi durata 
sesiunilor de călcare. 
Este bine să derulaţi procedura de 
îndepărtare a depunerilor cel puţin o dată 
pe lună.

(E)  Curăţarea tălpii fierului 
de călcat  

• Înainte de curăţare, asiguraţi-vă întot-
deauna că fierul de călcat este oprit, 
deconectat şi s-a răcit complet.

• Pentru a curăţa talpa Saphir a fierului de 
călcat utilizaţi un burete de sârmă. 
Pentru a curăţa talpa Eloxal a fierului de 
călcat este recomandat să folosiţi o cârpă 
umedă. 
Denumirea tălpii fierului de călcat este 
tipărită pe cutia cadou şi pe talpa însăşi.

• Nu utilizaţi niciodată substanţe chimice, 
oţet sau bureţi de vase (de exemplu, 
bureţi cu materiale de nailon aspre etc). 
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Instrucøiunile se pot schimba fără o notificare prealabilă.

Vă rugăm să nu aruncaţi produsul împreună cu deşeurile menajere, după ce nu il mai 
utilizaţi. Produsul poate fi predat la centrele special amenajate.

Instrucţiuni de depanare 

PROBLEMĂ CAUZE POSIBILE SOLUŢIE

Picăturile de apă se scurg pe 
material în timpul călcării.

Capacul rezervorului de apă nu 
este închis corespunzător.

Apăsaţi capacul rezervorului de apă şi 
verificaţi dacă este închis.

În rezervorul de apă au fost puse 
substanţe chimice. 

Nu puneţi niciodată substanţe 
chimice sau parfumuri în rezervorul 
de apă. Goliţi rezervorul de apă, 
clătiţi-l de 2-3 ori.

Declanşatorul de abur este 
suprasolicitat.

Aşteptaţi cel puţin câteva secunde 
înainte de fiecare utilizare.

Picăturile de apă se scurg de 
pe talpa fierului de călcat 
după ce acesta a fost scos 
din priză sau a fost 
depozitat.

Regulatorul de abur este reglat 
peste nivelul „0“. Reglaţi regulatorul de abur la „0“.

Aţi pus fierul de călcat în poziţie 
orizontală cu apă în rezervor.

Goliţi rezervorul de apă după ce 
călcaţi şi puneţi fierul de călcat în 
poziţie verticală pe o suprafaţă stabilă 
cât timp se răceşte.

Fierul de călcat generează 
puţin abur sau deloc.

Rezervorul de apă este gol. Reumpleţi rezervorul de apă.
Valva a acumulat prea multă 
depunere de calcar. Curăţaţi valva.

Fierul de călcat nu este suficient 
de încins pentru a genera abur.

Aşteptaţi până când fierul de călcat se 
încălzeşte şi LED-ul pentru controlul 
temperaturii este pornit permanent.

În timpul călcării ies coji şi 
impurităţi albe.

Fierul de călcat are formaţiuni de 
calcar în interiorul camerei pentru 
abur.

 Derulaţi procedura de îndepărtare a 
depunerilor (curăţaţi camera pentru 
abur şi valva).

Funcţia de pulverizare sau 
doza de abur nu funcţionea-
ză corespunzător.

Rezervorul de apă este gol. Introduceţi recipientul pentru apă.

LED-ul luminează 
permanent.

Există o problemă cu sonda de 
temperatură.

Deconectaţi şi conectaţi din nou. 
Dacă problema nu dispare contactaţi 
serviciul pentru clienţi al Braun.
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